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Penger, mål og vekt på 1800-tallet:


  	Riksdaler	= 4 ort = 96 skilling

  	Speciedaler	= 5 ort = 120 skilling

  	Alen	= 63 cm

  	Pott	= en snau liter

  	Skjeppe	= 17,5 liter

  	Tønne	= ca. 140 liter

  	Skurmål	= 1080 m2

  	Lodd	= ca. 15 g

  	Mark	= 1/4 kg

  	Lispund	= 32 merker = 8 kg

  	Skippund	= 160 kg





Forfatterens forord

Serien Storgårdsfolk utspiller seg i en hedmarksbygd som godt kan ha vært Stange.

Hovedpersonene mine er oppdiktede, men som bipersoner har jeg tatt meg den frihet å bruke enkelte kjente størrelser som levde i og omkring bygda tidlig på 1800-tallet. De gangene det er gjort, står disse menneskene nevnt ved sine virkelige navn, men deres utseende, handlinger og egenskaper er kun fri fantasi.

Jeg har selv vokst opp i nordre del av Stange, så hedmarksnaturen og dialekten kjenner jeg godt, men det å sette seg inn i livsførselen og tenkemåten til menneskene som levde for to hundre år siden, har krevd inngående studier. Heldigvis har arbeidet vært fantastisk rikt og spennende, og så langt det har vært mulig, har jeg forsøkt å være pinlig nøye når det gjelder å gjengi alle kulturhistoriske detaljer på en tidstro og korrekt måte (unntaket her er kvinnenavnet Gønner, som jeg har tatt meg den frihet å bruke som et mannsnavn). I dette arbeidet har Hedmarksmuseets Ragnhild Nyhus – med sin store faglige dyktighet, sin varme og sin uoppslitelige entusiasme – vært til uvurderlig hjelp. Og det har Vidar Aasens og Stange Morsmålsforenings morsomme dialektordbok «Slik Tala Vi» også vært!

Tidene kan ha forandret seg, men menneskene har alltid elsket og sørget og lengtet og lidd, så stor takk også til Bjørg og Ann-Louis, som hjalp meg til å komme godt under huden på hedmarkingene mine. Og sist, men ikke minst, takk til han som har vært en uforbeholden støttespiller hele veien, han som visste at jeg var forfatter før jeg visste det selv, han som steller og ordner og lager mat og bestandig er der for meg: Takk for støtten, Jon.

Og så håper jeg at alle som leser bøkene mine blir like glad i flatbygdene som jeg er!

Hilsen

Eva Johanne Stensrud

Til Jon, min gode gubbe


Persongalleri


  	Store Guldberg

  	Johanna Aschenberg	–	husfrue på Store Guldberg

  	Jon Tarvald Cornelius Aschenberg	–	lensmann, Johannas ektemann

  	Ingeborg Aschenberg	–	Johannas datter med avdøde Christian Abeltorp

  	Anne og Sverre Aschenberg	–	Johanna og Jon Tarvalds tvillinger

  	Martha Aschenberg	–	Johanna og Jon Tarvalds datter

  	Gjertrud	–	husjomfru på gården

  	Lise og Bergljot	–	innejenter

  	Vesle-Hans	–	stalldreng

  	Kirsti	–	budeie

  	Hans	–	plasskar, tidligere gift med nå avdøde Oline

  	Stine	–	tidligere innejente, nå gift med Hans

  	Knut	–	Oline og Hans’ sønn

  	Vesle-Erling (Linge)	–	Olines sønn med sorenskriver Bjercke

  	 

  	Tillund:

  	Annar Pedersøn Tillund	–	g.m. Solveig (død)

  	Sunniva Tillund	–	Solveig og Annars datter

  	Carl Peder Tillund	–	Solveig og Annars sønn

  	Serine	–	husjomfru på Tillund

  	 

  	Gjermundstad:

  	Mats Brattbakk	–	eier av Gjermundstad gård (død)

  	Ragnhild Brattbakk	–	Mats’ enke, hans andre hustru

  	Sonja, Mikko og Karo Brattbakk	–	Ragnhilds barn fra forholdet med Nicolai

  	Gjermund Brattbakk	–	Ragnhild og Mats’ sønn

  	Truls Brattbakk	–	Mats’ sønn fra første ekteskap

  	Line og Ellen Brattbakk	–	Mats’ sønnedøtre

  	 

  	Prestegården

  	Odin Veslegård (Vesle)	–	sogneprest

  	Augusta Witløff Veslegård	–	g.m. Vesle

  	Frederikke Veslegård (Rikke)	–	Augusta og Vesles datter

  	Johannes Cornelius (Julius) Veslegård	–	Augusta og Vesles sønn

  	Harald	–	sønn av avdøde Marie og Vilhelm Bjercke, student, losjerer på prestegården

  	Petronius Herbert Stabbesen	–	kapellan

  	 

  	Sollien («løytnantsgården»)

  	Gabriel Smith	–	tidligere kapellan, er nå i kloster i Frankrike

  	Julia Jonsdatter Smith	–	jordmor, g.m. Gabriel, bor nå i Danmark

  	 

  	Senstad, sorenskrivergården:

  	Sorenskriver Didrik Falcke

  	Sorenskriverinne Louise Therese von Rosenstiert Falcke (Lou-Lou)

  	Fullmektig Marcus Johnson

  	 

  	Bjørnstad, sorenskrivergården i Vang:

  	Aleksander Helle	–	sorenskriver i Vang, gift med Anne Aschenberg

  	Valborg Mathiesen	–	Aleksander Helles søster

  	 

  	I Danmark: 

  	Guiseppe Siboni	–	syngemester ved det Kongelige Teater i København

  	Madame Zra	–	teaterets primadonna

  	Cecilia Abeltorp	–	Ingeborgs farmor, bor på godset Abeltorp

  	Herr Elias	–	godsbestyrer 

  	Margrete og Bo	–	herr Elias' datter og svigersønn





Slik sluttet forrige bok

Linge sank sammen inntil veggen. Var alt over? Det ville ikke vare lenge før de fant ham, men han maktet ikke å flykte lenger. Hva ville så skje? Ville de dømme ham til døden, eller ville han benådes til et liv på tukthuset? Ønsket han å leve?

Selv nå, trass i elendigheten, var svaret ja. Han famlet i lommen etter rester av noe spiselig, men fant ingenting. Fingertuppene kom borti noe kaldt. Han fisket opp et kjede, holdt det opp i den smale lysstripen. Gull? Kunne han bruke det til å kjøpe seg hjelp? Et øyeblikk blusset håpet opp i ham, så svant det igjen. Det var for sent.

Han lot hånden synke og lukket øynene, men stivnet da han hørte lyden av skritt utenfor. En stemme hvisket navnet hans. Så var han allikevel blitt sett av den som satt i vognen.

– Er du der? Det knirket i døren, den åpnet seg på gløtt. – Svar meg.

– Hva vil du? spurte han hest. Han nærte ingen illusjon om at mennesket i døren kom for å tilby ham hjelp. – Hvorfor gjorde du ikke anskrik? Jeg skjønte jo at du så meg.

Ikke noe svar. Så kom det: – Er du redd? Stemmen var kald.

En utydelig skikkelse gled innenfor og ble stående og se ned på ham. Skikkelsen holdt noe i hånden, men han kunne ikke se hva det var.

– For deg? Nei.

I det samme forsto han at svaret var feil. Han burde ha vært redd, han burde ha forstått at han hadde all grunn til å være det.

– Nok er nok.

Nå så han at hånden holdt en hammer. Det glimtet i stål, han presset seg bakover mot veggen. – Vær så snill, ikke gjør det. Jeg mente ikke …

Da hammeren traff skallen hans, kjente han ingen smerte.


Kapittel 1

Grålysningen la et gjennomsiktig slør over bygningene på Senstad. Den lette, hvite tåken kom sigende fra ingensteds, den listet seg opp fra jorden som luktløs røyk og oppløste seg like umerkelig et sted mellom takskjegget og mønet.

Sorenskriverinne Therese Louise von Rosenstiert Falcke led av søvnmangel. I den senere tid hadde hun fått det for seg at dersom hun lukket øynene, ville hun kanskje ikke våkne igjen, og det var et forferdelig dilemma, for hun var huløyd av mangel på søvn og panisk av redsel for hva søvnen kunne medføre. Resultatet var at hun stadig vandret omkring i en slags halvvåken tilstand.

Denne morgenen hadde hun føket opp av sengen hele fire ganger, overbevist om at hun hadde vært mindre enn en hårsbredd fra døden, og nå banket hjertet hennes så voldsomt at hun ikke våget å legge seg igjen.

Saken ble ikke bedre av at hun visste at andre mennesker hadde dødd der på gården, og dertil under svært dramatiske omstendigheter, blant annet sorenskriverinne Marie Bjercke, og mannen hennes, sorenskriver Vilhelm Bjercke. Han hadde tatt sin hustru av dage, angivelig for å spare henne for flere lidelser. Like etter hadde han avsluttet sitt eget liv ved å henge seg på låven. Slikt skapte ikke nettopp sjelefred hos en som tilbrakte halvparten av døgnets våkne timer med å flykte fra tanken på det hinsidige.

Rett som det var så Lou-Lou det hengende legemet for seg, for hun hadde ikke kunnet unngå å høre tjenerne snakke om ham. Beskrivelsene av det gulbleke ansiktet, øynene som nesten hadde sprettet ut av hodet hans, den oppsvulmede tungen, stanken av mageinnholdet som hadde samlet seg til en dam under de dinglende føttene – alt dette hadde fått det til å gå aldeles rundt for henne.

Hun stilte seg foran vinduet og stirret ut i en natt som ennå ikke var blitt til dag. Tåkedisen drev sakte forbi og minnet om en ånd i ferd med å forlate legemet, og hun hikstet til. Noen ganger, slik som nå, var redselen for døden så overveldende at hun nesten håpet at livet snart ville være overstått, slik at hun fikk slippe denne pinen.

Tanken gjorde det vanskelig å trekke været. Hun bøyde seg frem og forsøkte å åpne vinduet, men karmene var blitt malt igjen, og hun maktet ikke å dytte det opp. Fort trakk hun en kjole over hodet, stakk føttene inn i et par sko og skyndte seg ut av rommet.

Døren inn til ektemannens værelse formelig ristet av snorkingen hans, og lyden fylte henne med en blanding av misunnelse og indignasjon. Didrik burde slett ikke sove så tungt, tenkte hun, så fet og andpusten som han var. Det var å utfordre skjebnen. Hun hadde sagt det til ham, men han nektet å ta henne alvorlig. Døde han, kunne han takke seg selv.

Klokken hadde ennå ikke slått fire. Stille vred hun den store, sorte nøkkelen om i låsen og bega seg ut på gårdsplassen. I slike stunder kunne man narre seg selv til å tro at man var blitt alene igjen på jorden, tenkte hun og undertrykte et grøss.

Tåken la seg over ansiktet hennes, fuktig og kald som et liksvøp, men her ute var det i det minste lettere å puste. Hutrende stanset hun og så seg om. Hun hadde aldri våget å nærme seg låven. Nå slo det henne at det kanskje kunne hjelpe henne å gå inn dit, se ved selvsyn at intet lik hang og dinglet der inne. Så fikk hun i det minste fred for den fantasien.

Foran låvedøren nølte hun. Det passet seg egentlig ikke at hun, sorenskriverens hustru, vandret omkring ved uthusene. Dersom folkene fikk øye på henne, ville de få enda mer å sladre om. Hun visste godt at hun allerede var et kjært emne.

Hun kikket seg bakover. Om litt ville budeia gå i fjøset, drengene ville bære inn ved, tjenestejentene ville tenne opp i ovnene. Men enn så lenge var hun den eneste ute. Skulle hun gjøre det, måtte det bli nå.

Hun trakk pusten dypt og lukket fingrene om kanten på dørbladet. Sakte skubbet hun døren opp. Det var ganske mørkt der inne, og hun ble stående for å la øynene venne seg til mangelen på lys. Så stivnet hun. Redselen hun følte, spilte henne et puss, innså hun, for hun kunne ha sverget på at det hang en mørk skygge midt i rommet. Hun tok enda et skritt fremover.

For en gangs skyld ble ikke huslyden på Senstad vekket av hanegal. Lyden som trengte inn i de henslumrende hodene var av en helt annen karakter, og folkene tumlet ørskne ut av sengene sine uten å skjønne hva de hørte.

Budeia var den første som kom til, hun hadde ganske raskt gjettet at lydkilden var sorenskriverinne Lou-Lou. Deretter oppdaget hun at hylene kom fra låven, og da hun skyndte seg dit, oppdaget hun øyeblikkelig hva som hadde foranlediget oppstyret. Hun fikk halt med seg den kavende kvinnen ut på tunet, men lyktes ikke i å stoppe skrikene hennes. Det skjedde først da en av innejentene hentet en bøtte iskaldt vann.

Klokken seks femten samme morgen avblåste Jon Tarvald Aschenberg jakten på Linge Bakken, for på det tidspunkt sto han inne på låven på Senstad og glodde på liket av ham.

Den døde var blitt skåret ned av drengene og lagt på et bord konstruert av to bukker og noen planker. Sorenskriver Falcke hadde befalt dem å la den døde ligge slik til lensmannen kom.

Nå snudde Jon Tarvald seg mot sorenskriveren. – Har De sendt bud etter amtslegen?

– Samtidig som jeg sendte bud etter Dem. Falcke gned de kalde hendene mot hverandre. – Har De noen forklaring på hvorfor han valgte å ende sine dager her?

Jon Tarvald svarte ikke med det samme. Han lente seg frem og gransket den dødes ansikt. Noen hadde lukket øynene hans, men Linge så på ingen måte ut som om han sov, det var ikke noe fredfylt over trekkene hans. Munnen hadde stivnet i en skjev grimase, leppene var trukket tilbake fra tennene, han var mørk omkring øynene og munnen, og rundt halsen hans hadde repet etterlatt seg en ujevn, vinrød stripe.

– Det er i alle fall ingen tilfeldighet. Hans far, Vilhelm Bjercke, din forgjenger, vandret på samme vis og på nøyaktig samme sted. Du har sannsynligvis hørt historien. Jon Tarvald rettet ryggen.

– Jeg har det. Det er i alle fall en lettelse at jakten nå er over. Erling Bakken kan ikke lenger skade noen.

– Nei, det skal være visst, han … Jon Tarvald avbrøt seg selv og bøyde seg over den dødes høyre hånd.

– Er det noe? Sorenskriver Falcke tok et skritt nærmere.

I det samme dukket en dreng opp i låvedøren. – Amtslegen er her.

– Jeg skal ta imot ham. Falcke lot Jon Tarvald bli igjen sammen med den døde.

Lensmannen grep om Linges håndledd og forsøkte å åpne fingrene hans, men dødsstivheten hadde satt inn, og det var vanskelig å bevege dem.

Noe blankt og skinnende hadde fanget oppmerksomheten hans. Holdt den døde noe i hånden? Han kikket seg rundt etter et egnet redskap, og blikket hans falt på hesteskoen som hang over døren. Ved hjelp av den greide han å bende opp tommelen ørlite grann, og da han ristet på hånden, gled et gullkjede ut og havnet på gulvet.

– Inn her, herr Bråten.

Jon Tarvald bøyde seg raskt og fisket opp kjedet. Før de to mennene hadde rukket å komme inn, hadde han stukket det i lommen. Uanfektet hilste han på Bråten. – God dag, amtslege.

– God dag, lensmann. Og hva har vi så her? En selvombringelse? Amtslegen stilte seg foran den primitive båren og så ned på liket. – Et trist endelikt. Men hva annet var det å vente?

– De kan så si, mumlet Falcke. – Men mannen kunne godt ha valgt et annet sted. Jeg er redd min hustru aldri mer blir seg selv igjen etter dette.

Jon Tarvald vekslet blikk med amtslegen. Ingen av dem avleverte det åpenbare svaret.

– Selvmordere er ikke kjent for å ta smålige hensyn. Bråten satte vesken fra seg og brettet opp ermene. – Og denne karen var for syk til å tenke på andre enn seg selv. Se på huden hans. Han pekte på Linges ansikt.

– Vil De at vi skal gjøre i stand et værelse inne? spurte Falcke. – Jeg antar at det kan bli kjølig her ute.

– Foreløpig kan han ligge her. Det må holdes liksynsforretning, selvfølgelig, og den vil jeg gjerne foreta inne, men til det trenger jeg annet utstyr, så jeg kan ikke begynne arbeidet før i kveld.

Han klemte på den dødes kjeveledd, for deretter å forsøke å bøye på en albue, mens han nikket for seg selv. Flere ganger følte han over kroppsdelene. Til slutt la han to fingre  mot huden på den dødes hals. – Jeg antar at han må ha vært død i syv–åtte timer, uten at jeg kan si det helt nøyaktig. Det som derimot er sikkert, er at rigor mortis ennå ikke er fullt utviklet. Det betyr at det er mindre enn tolv timer siden han avled.

– Det vil si at dødsfallet inntrådte etter klokken seks og før klokken elleve i går kveld, fastslo Jon Tarvald.

– Litt senere enn seks, vil jeg tro. Et sted mellom åtte og elleve. Jeg antar at det er det nærmeste vi kommer.

Jon Tarvald vendte seg mot Falcke. – Hva hadde Deres hustru her å gjøre klokken fire om morgenen?

– Det vet jeg ikke. Det har ikke vært mulig å få et fornuftig ord ut av henne.

– Det forbauser meg ikke. Jon Tarvald oppfattet Falckes blikk, og skyndte seg å legge til: – Etter et slikt sjokk, mener jeg. Like fullt vil jeg gjerne få lov til å avhøre henne.

– Jeg kan ikke forstå at min hustru kan ha noe å bidra med.

– Det er mulig hun ikke har det, men det var tross alt hun som fant ham. Som sorenskriver kjenner De prosedyrene like godt som jeg, herr Falcke.

– Ja, selvsagt gjør jeg det. Jeg skal gi beskjed om at De vil snakke med henne.

– Takk.

– Og De, herr Bråten, fortsatte sorenskriveren, – vil De også være så vennlig å avlegge henne en visitt før De forlater gården?

Amtslegen rynket brynene. – Mistenker De at hun er blitt syk av sjokket?

– Det er det jeg gjerne vil ha undersøkt.

– Som De ønsker. Bråten sendte Jon Tarvald et talende blikk.

Didrik Falcke forlot de to mennene, og gikk for å se til sin sterkt pregede hustru.

Jon Tarvald stilte seg ved siden av amtslegen. – Jeg vet at det er tidlig å trekke konklusjoner, men han døde av kvelning, ikke sant?

– Det ser slik ut. Mer ønsker jeg ikke å si akkurat nå. Bråten brettet ned ermene på frocken og ble stående og se ned på den døde. – Ingen skal komme og si at han er noe vakkert lik. De vil være til stede under liksynsforretningen, går jeg ut ifra?

Jon Tarvald nikket. – Absolutt.

– Selv om jeg ikke tror at vi finner noe revolusjonerende, sier loven at slik forretning må holdes ved uventede dødsfall.

– Jeg er klar over det. Både Falcke og jeg selv vil bistå. Det kan også hende at min svigersønn ønsker å delta. Han er som kjent sorenskriver i Vang, og har dessuten personlig interesse av å bivåne undersøkelsen.

– Jeg er klar over at Linge Bakken nærte en sykelig interesse for Deres datter. Det er vel kjent for de fleste.

Jon Tarvald nikket kort.

– Hun kan puste lettet etter dette, sa amtslegen.

– Ja, det kan hun gudskjelov.

Mer ble ikke sagt om saken.

Etter at Bråten hadde vært oppe hos fru Lou-Lou, ble Jon Tarvald fulgt opp til sorenskriverinnens budoir av sorenskriveren selv. – Hun er meget skjør, hvisket han advarende, idet han trådte til side for å la Jon Tarvald gå inn først. – Amtslegen foreskrev opiumsdråper. Jeg ber Dem fare frem med stor varsomhet.

– Jeg forsikrer Dem, herr Falcke, jeg skal ikke krumme et hår på Deres hustrus hode. Det eneste jeg ønsker, er å høre hennes egen beretning om hva som skjedde da hun fant ham.

En tjenestejente reiste seg fra en stol og neide da mennene kom inn. Falcke ga tegn til at hun kunne forlate værelset. – Jeg skal gi beskjed om når du kan komme tilbake.

Jenta neide enda en gang, og gikk.

Sorenskriverinne Lou-Lou lå i sengen, støttet opp av puter. Hun hadde fått en våt klut på pannen, holdt øynene lukket og så utpreget lidende ut.

– Lensmannen er her og vil ha et ord med deg, vennen min. Falcke klappet sin hustrus hånd med en tafatt bevegelse.

Hun gløttet så vidt på øyelokkene. – Det var jeg som fant ham, lensmann.

– Jeg har forstått det. Jon Tarvald la hendene på ryggen og så ned på skikkelsen i sengen. Det var ingen tvil om at sorenskriverinnen var medtatt, den bleke huden og kaldsvetten fortalte ham det. – Jeg forstår også at De ble utsatt for et kraftig sjokk. Allikevel vil jeg be Dem fortelle meg hvorfor De gikk ut.

– Jeg måtte ha frisk luft, jeg fikk ikke sove.

– Så det var tilfeldig at De vandret ned mot låven. Det skyldtes ikke at De så noen eller noe?

– Nei. Og min mann fortalte meg at mannen hadde vært død en stund da jeg kom. Det hadde ikke nettopp skjedd da jeg fant ham.

– Det stemmer. Og De la ikke merke til noe annet?

– Hva skulle vel det være?

– Jeg spør Dem.

– Nei. Jeg så ikke noe spesielt. Alt var dødsens stille. Hun skar en grimase og grøsset.

– Jeg tror det kan være nok, lensmann. Falcke strøk hustruen over kinnet. – Lou-Lou skal ta dråpene sine, og deretter sove en stund.

– Jeg har fått vite det jeg kom for. God bedring, madam Falcke. Jon Tarvald nikket til sorenskriveren, som fulgte ham ut av værelset. Tjenestejenta hadde sittet på en stol i gangen utenfor. På tegn fra sorenskriveren reiste hun seg og gikk inn igjen.

– Jeg kan ikke annet enn si at jeg er lettet over at denne historien endelig har funnet sin ende. De sto inne på kontoret, og sorenskriveren rakte Jon Tarvald et drammeglass.

Jon Tarvald nikket. – Ingen vil bestride det. Han tømte glasset og satte det fra seg. – Jeg må få gitt beskjed til Aleksander Helle. Han vil ganske sikkert ønske å være til stede under liksynsforretningen i aften.

– Det er lite sannsynlig at det oppstår noen overraskelser. Falcke holdt flasken frem med en spørrende gest, men Jon Tarvald ristet på hodet. – Jeg får se til å komme meg hjem. Det er mye som skal ordnes i forbindelse med dødsfallet.

– Har Linge Bakken slektninger som skal varsles?

– Han har en halvbror, Harald. Jeg skal gi ham beskjed. Jon Tarvalds hånd gled ned mot lommen, men stanset halvveis i gesten. – Hans, en av plasskarene mine, er stefaren hans. Moren er død.

– Det kan kanskje være like bra at hun ikke lever lenger. Linge Bakken var slett ikke mors beste barn.

– Nei, medga Jon Tarvald. – Mors beste barn var han ikke. Like fullt elsket Oline ham. – Det er godt hun ble spart for å se hvordan sønnen endte sitt liv.

Jon Tarvald nikket. – Eller være vitne til hvordan han valgte å leve.
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